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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৭৫১০

৯৭/ তাওহীদ (كتاب التوحيد)
পিরেদঃ ৯৭/৩৬. িয়ামােতর িদেন নাবী ও অপরাপেরর সে মহান আাহর কথাবাতা

مرِهغَيو اءنْبِيالا عم ةاميالْق موي لجو زع ِبالر ملااب كب

আরবী

نَا نَاسعتَماج قَال نَزِيلٍ الْعلاه ندُ ببعدَّثَنَا مدٍ حزَي نب ادمدَّثَنَا حبٍ حرح نانُ بملَيس

نلَنَا ع لُهاسي هلَيا نَاننَا بِثَابِتٍ الْبعنَا مبذَهكٍ والم ننَسِ با َلنَا ابفَذَه ةرصالْب لها نم

وهذِنَ لَنَا وذَنَّا فَاتَافَاس حالض ّلصي افَقْنَاهفَو رِهقَص ف وذَا هفَا ةدِيثِ الشَّفَاعح

قَاعدٌ علَ فراشه فَقُلْنَا لثَابِتٍ لا تَسالْه عن شَء اول من حدِيثِ الشَّفَاعة فَقَال يا ابا

حمزةَ هولاء اخْوانُكَ من اهل الْبصرة جاءوكَ يسالُونَكَ عن حدِيثِ الشَّفَاعة فَقَال حدَّثَنَا

محمدٌ صل اله عليه وسلم قَال اذَا كانَ يوم الْقيامة ماج النَّاس بعضهم ف بعضٍ

يلخَل نَّهفَا يماهرببِا ملَيع نَلا ولَه تلَس قُولكَ فَيِبر َللَنَا ا قُولُونَ اشْفَعفَي متُونَ آدافَي

الرحمن فَياتُونَ ابراهيم فَيقُول لَست لَها ولَن علَيم بِموس فَانَّه كليم اله فَياتُونَ

قُولفَي يستُونَ عافَي تُهملكو هال وحر نَّهفَا يسبِع ملَيع نَلا ولَه تلَس قُولفَي وسم

لَست لَها ولَن علَيم بِمحمدٍ صل اله عليه وسلم فَياتُون فَاقُول انَا لَها فَاستَاذِنُ

علَ ربِ فَيوذَنُ ل ويلْهِمن محامدَ احمدُه بِها لا تَحضرن انَ فَاحمدُه بِتلْكَ الْمحامدِ

تُشَفَّع اشْفَعطَ وتُع لسلَكَ و عمسي قُلكَ وسار فَعدُ ارمحا مي قُولاجِدًا فَيس لَه رخاو

نم ةيرشَع ثْقَالم قَلْبِه انَ فك نا منْهم خْرِجفَا قانْطَل قُولفَي تما تما ِبا ري قُولفَا

ايمانٍ فَانْطَلق فَافْعل ثُم اعود فَاحمدُه بِتلْكَ الْمحامدِ ثُم اخر لَه ساجِدًا فَيقَال يا محمدُ

ارفَع راسكَ وقُل يسمع لَكَ وسل تُعطَ واشْفَع تُشَفَّع فَاقُول يا

نم لَةدخَر وا ةذَر ثْقَالم قَلْبِه انَ فك نا منْهم خْرِجفَا قانْطَل قُولفَي تما تما ِبر

قُولاجِدًا فَيس لَه رخا دِ ثُمامحلْكَ الْمبِت دُهمحفَا ودعا ثُم لفْعفَا قنْطَلفَا هخْرِجانٍ فَايما

تما تما ِبا ري قُولفَا تُشَفَّع اشْفَعطَ وتُع لسلَكَ و عمسي قُلكَ وسار فَعدُ ارمحا مي
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فَيقُول انْطَلق فَاخْرِج من كانَ ف قَلْبِه ادنَ ادنَ ادنَ مثْقَالِ حبة خَردلٍ من ايمانٍ

ابِنَا لَوحصضِ اعبل نَسٍ قُلْتنْدِ اع ننَا مجا خَرفَلَم لفْعفَا قنْطَلالنَّارِ فَا نم هخْرِجفَا

نَاهتَيكٍ فَاالم نب نَسدَّثَنَا اا حبِم دَّثْنَاهيفَةَ فَحخَل ِبنْزِلِ ام ارٍ فتَوم وهو نسنَا بِالْحررم

نَر كٍ فَلَمالم ننَسِ بيكَ اخنْدِ اع ننَاكَ ميدٍ جِىعا سبا اي ذِنَ لَنَا فَقُلْنَا لَهفَا هلَينَا علَّمفَس

فَقَال عضوذَا الْمه َلا دِيثِ فَانْتَهبِالْح دَّثْنَاهفَح يهه فَقَال ةالشَّفَاع دَّثَنَا فا حم ثْلم

هيه فَقُلْنَا لَم يزِد لَنَا علَ هذَا فَقَال لَقَدْ حدَّثَن وهو جميع منْذُ عشْرِين سنَةً فَلا ادرِي

انَس ام كرِه انْ تَتَّلُوا قُلْنَا يا ابا سعيدٍ فَحدِّثْنَا فَضحكَ وقَال خُلق الانْسانُ عجولا ما

ذَكرتُه الا وانَا ارِيدُ انْ احدِّثَم حدَّثَن كما حدَّثَم بِه قَال ثُم اعود الرابِعةَ فَاحمدُه بِتلْكَ

اشْفَعو طَهتُع لسو عمسي قُلكَ وسار فَعدُ ارمحا مي قَالاجِدًا فَيس لَه رخا دِ ثُمامحالْم

ائرِيبكو للاجو تزعو قُولفَي هال لاا لَها لا قَال نيمف ذَنْ لاى ِبا ري قُولفَا تُشَفَّع

هال لاا لَها لا قَال نا منْهم نخْرِجلا تظَمعو

বাংলা

৭৫১০. মা’বাদ ইবন িহলাল আল আনাযী (রহ.) হেত বিণত। িতিন বেলন, আমরা বসরাবাসী িকছু লাক একিত

হেয় আনাস ইবনু মািলক (রাঃ)-এর কােছ গলাম। আমােদর সে সািবত (রাঃ)-ক িনলাম, যােত িতিন আমােদর

কােছ আনাস (রাঃ) হেত বিণত শাফাআত সিকত হাদীস িজেস কেরন। আমরা তাঁেক তাঁর মহেলই চাশেতর

সালাতরত পলাম। তাঁর কােছ েবেশর অনুমিত চাইেল িতিন আমােদরেক অনুমিত িদেলন। তখন িতিন তাঁর

িবছানায় উপিব অবায় আেছন।

অতঃপর আমরা সািবত (রাঃ)-ক অনুেরাধ করলাম, িতিন যন শাফাআেতর হাদীসিট িজেস করার পূেব অন

িকছু িজেস না কেরন। তখন সািবত (রাঃ) বলেলন, হ আবূ হামযাহ! এরা বাবাসী আপনার ভাই, তারা

শাফাআেতর হাদীস সেক িজেস করেত এেসেছ। অতঃপর আনাস (রাঃ) বলেলন, আমােদর িনকট মুহাাদ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম হাদীস বণনা কেরেছন য, িকয়ামেতর িদন মানুষ সমুের ঢউেয়র মত ভীত-স

হেয় পড়েব। তাই তারা আদম (আঃ)-এর কােছ এেস বলেব, আমােদর জন আপনার রেববর িনকট সুপািরশ

কন।

িতিন বলেবনঃ এ কােজর জন আিম নই। বরং তামরা ইাহীম (আঃ)-এর কােছ যাও। কারণ, িতিন হেলন

আাহর খলীল। তখন তারা ইাহীম (আঃ)-এর কােছ আসেব। িতিন বলেবনঃ আিম এ কােজর জন নই। তেব

তামরা মূসা (আঃ)-এর কােছ যাও। কারণ িতিন আাহর সে কথা বেলেছন। তখন তারা মূসা (আঃ)-
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এর কােছ আসেব। িতিন বলেবনঃ আিম তা এ কােজর জন নই। তামরা ’ঈসা (আঃ)-এর কােছ যাও। কারণ

িতিনই আাহর হ ও বাণী। তারা তখন ’ঈসা (আঃ)-এর কােছ আসেব। িতিন বলেবনঃ আিম তা এ কােজর

জন নই। তামরা বরং মুহাাদ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর কােছ যাও। এরপর তারা আমার কােছ

আসেব। আিম বলব, আিমই এ কােজর জন। আিম তখন আমার রেববর িনকট অনুমিত চাইব।

আমােক অনুমিত দয়া হেব। আমােক শংসাসূচক বাক ইলহাম করা হেব যা িদেয় আিম আাহর শংসা করব,

যেলা এখন আমার জানা নই। আিম সসব শংসা বাক িদেয় শংসা করব এবং িসজদা্য় পেড় যাব। তখন

আমােক বলা হেব, ইয়া মুহাাদ! মাথা উঠাও। তুিম বল, তামার কথা শানা হেব। চাও, দয়া হেব। সুপািরশ

কর, হণ করা হেব। তখন আিম বলেবা, হ আমার িতপালক! আমার উাত! আমার উাত! বলা হেব, যাও,

যােদর দেয় যেবর দানা পিরমাণ ঈমান আেছ, তােদরেক জাহাাম থেক বর কের দাও। আিম িগেয় এমনই

করব। তারপর আিম িফের আসব এবং পুনরায় সসব শংসা বাক ারা আাহর শংসা করেবা এবং িসজদা্য়

পেড় যােবা।

তখন বলা হেব, হ মুহাাদ! মাথা উঠাও। তামার কথা শানা হেব। চাও, দয়া হেব। সুপািরশ কর, হণ করা

হেব। তখেনা আিম বলব, হ আমার রবব! আমার উাত! আমার উাত! তখন বলা হেব, যাও, যােদর এক অণু

িকংবা সিরষা পিরমাণ ঈমান আেছ তােদরেক জাহাাম থেক বর কর। আিম িগেয় তাই করব। আিম আবার

িফের আসব এবং সসব শংসা বাক িদেয় আাহর শংসা করেবা। আর িসজদা্য় পেড় যােবা। আমােক বলা

হেব, হ মুহাাদ! মাথা উঠাও। বল, তামার কথা শানা হেব। চাও, দয়া হেব। সুপািরশ কর, হণ করা হেব।

আিম তখন বলেবা, হ আমার রবব, আমার উাত! আমার উাত! এরপর আা বলেবন, যাও, যােদর অের

সিরষার দানার চেয়ও অিত ু পিরমাণও ঈমান আেছ, তােদরেকও জাহাাম থেক বর কের আন। আিম

যােবা এবং তাই করেবা।

আমরা যখন আনাস (রাঃ)-এর িনকট থেক বর হেয় আসিছলাম, তখন আিম আমার সীেদর কান একজনেক

বললাম, আমরা যিদ আবূ খলীফার বািড়েত িনেজেক গাপেন রাখা হাসান বীর কােছ িগেয় আনাস ইবনু মািলক

(রাঃ)-এর বিণত হাদীসিট তাঁর কােছ বণনা করতাম। এরপর আমরা হাসান বীর কােছ এেস তাঁর কােছ অনুমিত

চাওয়ার সালাম িদলাম। িতিন আমােদরেক েবেশর অনুমিত িদেলন।

আমরা তাঁেক বললাম, হ আবূ সা’ঈদ! আমরা আপনারই ভাই আনাস ইবনু মািলক (রাঃ)-এর িনকট হেত

আপনার কােছ আসলাম। শাফাআত িবষেয় িতিন যমন বণনা িদেয়েছন, তমন বণনা করেত আমরা আর কাউেক

দিখিন। িতিন বলেলন, আমার কােছ সিট বণনা কর। আমরা তাঁেক হাদীসিট বণনা কের শানালাম। এরপর

আমরা শষখােন এেস বণনা শষ করলাম। িতিন বলেলন, আেরা বণনা কর। আমরা বললাম, িতিন তা এর

অিধক আমােদর কােছ বণনা দনিন। িতিন বলেলন, জািন না, িতিন িক ভুেলই গেলন, না তামরা িনভরশীল হেয়

পড়েব বেল বাকীটুকু বণনা করেত অপছ করেলন।

িবশ বছর আেগ যখন িতিন শি সামেথ ও রণশিেত দৃঢ় িছেলন, তখন আমার কােছও হাদীসিট বণনা

কেরিছেলন। আমরা বললাম, হ আবূ সা’ঈদ! আমােদর কােছ হাদীসিট বণনা কন। িতিন হাসেলন এবং

বলেলন, মানুষেক সৃি করা হেয়েছ, খুব বিশ সরতা িয় কের। আিম তা বণনার উেেশই তামােদর কােছ
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িবষয়িট উেখ করলাম। িতিন তামােদর কােছ যা বণনা কেরেছন, আমার কােছও তা বণনা কেরেছন, তেব পের

এটুকুও বেলিছেলন, আিম চতুথবার িফের আসেবা এবং সসব শংসা বাক িদেয় আাহর শংসা করব এবং

িসজদায় পেড় যােবা।

তখন বলা হেব, হ মুহাাদ! মাথা উঠাও। বল, তামার কথা শানা হেব। চাও, দয়া হেব। শাফাআত কর, হণ

করা হেব। আিম বলব, হ আমার িতপালক! আমােক তােদর সেক শাফাআত করার অনুমিত দান কর, যারা

’লা ইলাহা ইাা’ বেলেছ। তখন আা বলেবন, আমার ইযত, আমার পরাম, আমার বড় ও আমার

মহের শপথ! যারা ’লা ইলাহা ইাা’ বেলেছ, আিম অবশ অবশই তােদর সবাইেক জাহাাম থেক বর

করব। [৪৪] (আধুিনক কাশনী- ৬৯৯১, ইসলািমক ফাউেশন- ৭০০২)

English

Narrated Ma`bad bin Hilal Al-`Anzi:

We, i.e., some people from Basra gathered and went to Anas bin Malik, and
we went in company with Thabit Al-Bunnani so that he might ask him about
the Hadith of Intercession on our behalf. Behold, Anas was in his palace, and
our arrival coincided with his Duha prayer. We asked permission to enter
and he admitted us while he was sitting on his bed. We said to Thabit, "Do
not ask him about anything else first but the Hadith of Intercession." He
said, "O Abu Hamza! There are your brethren from Basra coming to ask you
about the Hadith of Intercession." Anas then said, "Muhammad talked to us
saying, 'On the Day of Resurrection the people will surge with each other
like waves, and then they will come to Adam and say, 'Please intercede for
us with your Lord.' He will say, 'I am not fit for that but you'd better go to
Abraham as he is the Khalil of the Beneficent.' They will go to Abraham and
he will say, 'I am not fit for that, but you'd better go to Moses as he is the
one to whom Allah spoke directly.' So they will go to Moses and he will say, 'I
am not fit for that, but you'd better go to Jesus as he is a soul created by
Allah and His Word.' (Be: And it was) they will go to Jesus and he will say, 'I
am not fit for that, but you'd better go to Muhammad.' They would come to
me and I would say, 'I am for that.' Then I will ask for my Lord's permission,
and it will be given, and then He will inspire me to praise Him with such
praises as I do not know now. So I will praise Him with those praises and will
fall down, prostrate before Him. Then it will be said, 'O Muhammad, raise
your head and speak, for you will be listened to; and ask, for your will be
granted (your request); and intercede, for your intercession will be
accepted.' I will say, 'O Lord, my followers! My followers!' And then it will be
said, 'Go and take out of Hell (Fire) all those who have faith in their hearts,
equal to the weight of a barley grain.' I will go and do so and return to praise
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Him with the same praises, and fall down (prostrate) before Him. Then it will
be said, 'O Muhammad, raise your head and speak, for you will be listened
to, and ask, for you will be granted (your request); and intercede, for your
intercession will be accepted.' I will say, 'O Lord, my followers! My followers!'
It will be said, 'Go and take out of it all those who have faith in their hearts
equal to the weight of a small ant or a mustard seed.' I will go and do so and
return to praise Him with the same praises, and fall down in prostration
before Him. It will be said, 'O, Muhammad, raise your head and speak, for
you will be listened to, and ask, for you will be granted (your request); and
intercede, for your intercession will be accepted.' I will say, 'O Lord, my
followers!' Then He will say, 'Go and take out (all those) in whose hearts
there is faith even to the lightest, lightest mustard seed. (Take them) out of
the Fire.' I will go and do so."' When we left Anas, I said to some of my
companions, "Let's pass by Al-Hasan who is hiding himself in the house of
Abi Khalifa and request him to tell us what Anas bin Malik has told us." So we
went to him and we greeted him and he admitted us. We said to him, "O Abu
Sa`id! We came to you from your brother Anas Bin Malik and he related to
us a Hadith about the intercession the like of which I have never heard." He
said, "What is that?" Then we told him of the Hadith and said, "He stopped
at this point (of the Hadith)." He said, "What then?" We said, "He did not add
anything to that." He said, Anas related the Hadith to me twenty years ago
when he was a young fellow. I don't know whether he forgot or if he did not
like to let you depend on what he might have said." We said, "O Abu Sa`id !
Let us know that." He smiled and said, "Man was created hasty. I did not
mention that, but that I wanted to inform you of it. Anas told me the same as
he told you and said that the Prophet (صلى الله عليه وسلم) added, 'I then return for a fourth
time and praise Him similarly and prostrate before Him me the same as he
'O Muhammad, raise your head and speak, for you will be listened to; and
ask, for you will be granted (your request): and intercede, for your
intercession will be accepted .' I will say, 'O Lord, allow me to intercede for
whoever said, 'None has the right to be worshiped except Allah.' Then Allah
will say, 'By my Power, and my Majesty, and by My Supremacy, and by My
Greatness, I will take out of Hell (Fire) whoever said: 'None has the right to
be worshipped except Allah.' ''

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=32382

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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